Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník
ŽIADOSŤ

o zmenu vydaného povolenia podľa zákona o Integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia pre prevádzku

Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník

Prevádzka na výrobu cementárenského slinku   v rotačnej peci s výrobnou kapacitou väčšou ako 
500 t za deň
Február 2011
Rozhodnutím číslo: 4467-8908/37/2008/Ver/370840106, zo dňa 24.09.2008 bolo vydané  pre prevádzkovateľa „Holcim (Slovensko), a.s. závod Rohožník“ integrované povolenie, ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke 

obchodné meno: 
Holcim (Slovensko), a.s.

sídlo: 
906 38 Rohožník 

IČO: 
00 214 973

Toto povolenie nadobudlo právoplatnosť dňom 15. 12. 2008

Rozhodnutím číslo: 7971-17781/37/2010/Ora, Koz/370840106/Z1, zo dňa 26.07.2010 bola vykonaná prvá zmena citovaného rozhodnutia

Predmetom tejto žiadosti je nové nakladacie miesto pre nakládku cementu na PC 1 pomocou nakladacej hubice do autocisterien.

Cieľom je zvýšenie komfortu pre zákazníka, zníženie čakacej doby a modernizácia technologického zariadenia.

Vzhľadom na využitie najlepších dostupných techník ( pozri projekt) nemá stavba nepriaznivý  vplyv na životné prostredie. Bude realizovaná na vlastných pozemkoch vnútri závodu a nijako neovplyvní okolie.

Žiadame o povolenie stavby nakladacia stanica VLC na autá PC 1,

Ktorá sa realizuje v areály Holcim (Slovensko), a. s. závod Rohožník na vlastných pozemkoch

Predmetom stavby je výstavba druhého nakladacieho miesta voľne loženého cementu do autocisterien a jeho expedícia. Nakladacia stanica je situovaná v mieste zrušenej železničnej koľaje č. 1. Nový objekt nakladacej stanice je integrovaný s jestvujúcim objektom baliarne a expedície. 

Stavenisko je prístupné po vnútrozávodných komunikáciách závodu a umožňuje prístup a použitie potrebných stavebných a montážnych mechanizmov.

Realizáciou stavby nevznikne požiadavka na záber poľnohospodárskej alebo lesnej pôdy ani na výrub vysokej zelene.
Súčasne žiadame o povolenie odstranenie nasledujúcich častí jestvujúcej stavby:

· Demontáž jestvujúcich základových konštrukcií a časti OK v stanovenom rozsahu

· Demontáž časti technologickej linky 621 a  631

· Vyrezanie časti spevnenej betónovej plochy v stanovenom rozsahu


Vzhľadom na plánované zmeny v povolenej prevádzke, nedôjde ku  zmene povolenia v dotknutých  bodoch:

Podľa § 8 zákona  o IPKZ:

v oblasti ochrany ovzdušia:

· Tu nedôjde k žiadnym zmenám, nakoľko plánovaná stavba je súčasťou existujúcej expedičnej linky. Nová nakladacia hubica bude odsávaná tak, že nedôjde k zhoršeniu stavu ovzdušia.
v oblasti odpadov:

· Vplyvom plánovanej stavby nevzniknú žiadne ďalšie odpady
v oblasti ochrany prírody a krajiny

žiadame o:
-    vydanie stavebného povolenia na stavbu, na zmenu stavby podľa § 8 ods.2. písm. h) bod 1 zákona o IPKZ
-   vydanie rozhodnutia odstránení stavby
Vzhľadom na to, že sa stavba bude realizovať v už zastavanej oblasti nedôjde ku zmene vplyvov
v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd
· stavba nezvýši spotrebu vody ani neovplyvní podzemné vody

v oblasti stavebného poriadku

-     povolenie stavby

-     odstránenie stavby

Vplyvom realizácie požadovanej stavby nedôjde ku zmenám ani v ostatných bodoch, nakoľko  stavebný objekt bude súčasťou hlavného prevádzkového súboru PS. 17,05 a podružného 17. 02 a PS 621, ktoré už sú v prevádzke.
Riadenie vykladacej hubice bude napojené na jestvujúce, príjazdová komunikáci je rovnaká ako doteraz, iba plocha pod hubicou bude nová.

Jediná zmena v znení pôvodného rozhodnutia je v bode 

B.

Základné technologické uzly na linke šedého cementu

Predposledný odsek:
Pôvodné znenie:

· expedícia šedého cementu: vyrobený cement môže byť expedovaný v balenej forme alebo voľne ložený vo vagónoch – 2 hubice,  alebo automobiloch – 3 hubice. Vybavenie expedície je: balička MOLLERS (2x), paletizačná linka NEWTEC, paletizačná linka a fóliovačka MOLLERS. 

Nové znenie:

· expedícia šedého cementu: vyrobený cement môže byť expedovaný v balenej forme alebo voľne ložený vo vagónoch – 2 hubice,  alebo automobiloch – 3 hubice  + 2* hubice na PC 1. Vybavenie expedície je: balička MOLLERS (2x), paletizačná linka NEWTEC, paletizačná linka a fóliovačka MOLLERS. 

* Tu malo byť doposiaľ  - jedna hubica na PC 1 ( tá je tam od výstavby a omylom sa nedostala do rozhodnutia a teraz je druhá, tá je predmetom našej žiadosti
Dokladom o zmenách je priložená technická správa z projektu
Ďalej žiadame doplniť parcelné čísla v časti“

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch par. č. o čísla vyznačené červene.
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Modrou sú vyznačené čísla ktoré sú v pôvodnom rozhodnutí a v prvej zmene
Takto bol zoznam perciel dokladovaný v pôvodnej žiadosti výpisom z listu vlastníctna č 152, zo dňa 05. 09. 2006. (pozri prílohu)
Vo vydanej zmene rozhodnutia : 4467-8908/37/2008/Ver/370840106, zo dňa 24.09.2008 v rozhodnutí 7971-17781/37/20108Ora, Koz/370840106/Z1 je na strane 4/15 v bode 
1 Na uskutočnenie stavby uvedenej v bode e) sa stanovujú tieto záväzné podmienky
Uvedená podmienka 
10. Stavba bude dokončená najneskôr do 1 roka po právoplatnosti tohto rozhodnutoa

Túto podmienku požadujeme zrušiť, nakoľko nie je raálne, aby sme ju dodržali

Podpísaný:                                 

         Dátum  :                       

Vypísať meno podpisujúceho: Benoit Galichet
Pozícia v organizácii: člen predstavenstva a riaditeľ závodu                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:
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1.
CHARAKTERISTIKA  ÚZEMIA  STAVBY

1.1 Zhodnotenie  polohy a stavu staveniska

Predmetná stavba „Nakladacia stanica VLC auta PC1“ technologicky nadväzuje na jestvujúci objekt “Baliareň PC1, expedícia“. Predmetom stavby je výstavba druhého nakladacieho miesta voľne loženého cementu do autocisterien a jeho expedícia. Nakladacia stanica je situovaná v mieste zrušenej železničnej koľaje č. 1. Nový objekt nakladacej stanice je integrovaný s jestvujúcim objektom baliarne a expedície. 

Stavenisko sa nachádza v oplotenom areály firmy Holcim (Slovensko) a.s. v Rohožníku v severnej časti objektu SO  671-3P1 Baliareň PC1, expedícia (17.02) a v jeho bezprostrednom okolí na parcelách č. 735/362, 735/361, 735/152, 735/316. Príprava územia musí byť realizovaná tak, aby minimálnym spôsobom ovplyvnila jestvujúcu prevádzku v dotknutých objektoch.

Stavenisko je prístupné po vnútrozávodných komunikáciách závodu a umožňuje prístup a použitie potrebných stavebných a montážnych mechanizmov.

Realizáciou stavby nevznikne požiadavka na záber poľnohospodárskej alebo lesnej pôdy ani na výrub vysokej zelene.

1.2 Vykonané prieskumy a dôsledky z nich plynúce pre návrh stavby

Pri vypracovaní  projektovej dokumentácie bol využitý hydrogeologický prieskum staveniska, ktorý vypracovala v októbri 1996 spoločnosť GEOCON, Trenčín. 
Zloženie základovej pôdy: sonda č. 020 - kóta: 211,30 m n. m. BPV je uvedené v časti C.1.1

Hladina podzemnej vody narazená v hĺbke: 12,0 m

Hladina podzemnej vody ustálená v hĺbke: 12,0 m

Odobraté vzorky zemín: neporušené z hĺbky: 1,3; 5,20m

                                       porušené z hĺbky: 4,0 m

Seizmicita územia

Podľa STN 73 0036 je územie súčasťou oblasti, kde stupeň makroseizmickej intenzity dosahuje 7° stupnice M.C.C.

Klimatické podmienky

Nadmorská výška:
199 m n.m. B.P.V.

Medzné hodnoty teplôt:
min. -25 °C
max. +36 °C

Rýchlosť vetra:


0,00 – 8,00
28,30 m/s

8,00 – 20,00
35,80 m/s

20,00 – 100,00
42,00 m/s

Vplyvy plynúce z geologického prieskumu, klimatických a seizmických podmienok boli premietnuté do riešenia predovšetkým stavebných konštrukcií a do systému zakladania stavebného objektu. 

1.3 Použité mapové a geodetické podklady a overenie podzemných vedení

-
mapa oblasti v mierke 1:10000

-
polohopisná a výškopisná dispozícia cementárne PEER-RICHTER, 2004

-
výškopisné zameranie v mieste staveniska PEER-RICHTER, december 2010
1.4 Príprava pre výstavbu

V cementárni bude realizácia prebiehať počas plnej prevádzky. Hranice staveniska sú vytýčené tak, aby neobmedzovali expedíciu cementu z jestvujúcej nakladacej stanice.

V blízkosti staveniska sa nachádzajú podzemné inžinierske siete:

-
dažďová kanalizácia

Prekládka uvedených sietí nie je potrebná. Vzhľadom na spôsob zakladania by nemalo dôjsť k ich poškodeniu. Napriek tomu je potrebné tieto siete pred začatím stavby vytýčiť.

2.
URBANISTICKÉ, ARCHITEKTONICKÉ A STAVEBNO-TECHNICKÉ RIEŠENIE STAVBY

2.1 Zdôvodnenie, architektonického a stavebno-technického riešenia stavby

Situovanie objektu je v súlade s koncepciou a rozvojovými zámermi závodu Rohožník ako aj potrebou technologických nadväzností na linku RP PC2. 

Architektonické stvárnenie objektu je plne podriadené technologickým požiadavkám. Nový objekt svojím architektonickým výrazom zodpovedá konštrukciám pre priemyselnú architektúru a je v súlade s architektonickým riešením obdobných konštrukcií a objektov v závode.

Pre stavbu sú charakteristické tieto technologické postupy a konštrukcie:

· Demontáž jestvujúcich základových konštrukcií a časti OK v stanovenom rozsahu

· Demontáž časti technologickej linky 621 a  631

· Vyrezanie časti spevnenej betónovej plochy v stanovenom rozsahu

· Základové konštrukcie pre objekt nakladacej stanice cementu na autá

· Návrh nosnej  oceľovej konštrukcie prestrešenia nakladacej stanice cementu na autá
Stavebno-technického riešenia stavby je v súlade s vypracovanou koncepciou projektu (vypracoval RMSO) a investorom odsúhlasenou s nasledovnými zadávacími parametrami:

· Situovanie stavby


v severnej časti  objektu „Baliareň PC1, expedícia“

· Spôsob nakládky: :


pneumaticky do autocisterien

· Nakladací výkon 


250 m3/h 

· Rozmer cestnej váhy:
 
18 x 3 m

2.2 Údaje o technickom zariadení a technológii výroby

2.2.1 Výrobný program, hlavné výrobné činnosti

Výrobný program a hlavná výrobná činnosť, t.j. výroba portlandského cementu sa realizáciou stavby nemení. Realizáciou stavby sa vytvoria podmienky pre možnosť zvýšenia podielu expedície voľne loženého portlanského cementu autami, zvýšením počtu nakladacích staníc.
Dopravovanou surovinou je cement:

Objemová hmotnosť:
0,9 kg.dm-3 (fluidizovaná)

Zrnitosť:

3000-4500 Blaine cm2.g-1
Teplota:

80°C max.

Vlhkosť:

0,5 % H2O max.

Projektovaný dopravný výkon linky nakladacej stanice VLC na autá je 250 t.h-1.

2.2.2
Stručný popis technologického riešenia

Súčasný stav 

Cement je skladovaný v štyroch železobetónových silách s kapacitou 220m3.  Každé silo má rovné dno, v ktorom sú tri otvory 500x500mm pre odber cementu. Cement je zo síl pneumaticky dopravovaný:

a. na nakládku voľne loženého cementu do áut (PS 621),

b. na nakládku voľne loženého cementu do vagónov (PS 631)

c. do zásobníkov nad baličkami (PS 64A, PS 64B)

Súčasná nakladacia stanica voľne loženého cementu do áut sa nachádza na južnej strane objektu SO  671-3P1 „Baliareň PC1, expedícia“

Navrhované riešenie

Nové riešenie rozširuje prevádzkový súbor PS 621 o nové nakladacie miesto VLC na autá. Cement bude odoberaný zo síl 611-ZA2, -ZA3, -ZA4, z výpadových otvorov s označením č.2. Na každom odbernom otvore bude nový ručný doskový uzáver a prevzdušňovaná nátoková skriňa s dvoma výstupmi. Oba výstupy budú vybavené ručným doskovým uzáverom, pneumatickým regulačným uzáverom a výpadovou hlavou. 

Z nátokových skríň bude cement smerovaný na nakládku do vagónov (napojenie do existujúceho pneumatického dopravníka 631-PF1), alebo na novú nakládku na autá (do pneumatických dopravníkov 621-PF4 a 621-PF5). 

Výpad dopravníka 621-PF5 je zaústený do vibračného triediča NIAGARA ME 1200x2500g so sitom s rozmerom oka 8 mm. Triedič je umiestnený na podlaží +10,500, slúži k separovaniu hrúd nachádzajúcich sa v cemente, ktoré budú sklzom zvedené do kontajnera na podlaží ±0,000. Z triediča je cement privedený do pneumatického dopravníka 621-PF6 a následne do nakladacieho zariadenia, ktorého súčasťou je pneumatický dopravník 621-PF7. Vstupná časť dopravníka je uložená na otočnom kĺbe a výpadová hlavica je zaústená do násypky pojazdu. K pojazdu  je pripevnená teleskopická plniaca hubica. Jazdný rozsah hubice je 5 m. Ovláda sa prostredníctvom riadiacej jednotky umiestnenej na sklopnej obslužnej plošine na úrovni +3,500.  Príslušenstvom hubice je aj dočisťovacie vibračné zariadenie. Autocisterna počas plnenia stojí na mostovej váhe s rozmermi vážiaceho mosta 3x18 m.

Dopravný vzduch pre pneumatické žľaby 621-PF4,5,6 zabezpečuje vysokotlaký radiálny ventilátor (12m3/min) situovaný na podlaží +10,500, pre dopravník 621-PF7 je to ventilátor (8m3/min) na podlaží +6,000.

Tok cementu zo zásobníkov je riadený regulačnými uzávermi na jednotlivých výpadových vetvách. Regulačné uzávery, ako aj usmerňovacie klapky v rozvode dopravného vzduchu pre pneumatické žľaby sú ovládané pneumaticky. Stlačený vzduch k ovládacím prvkom je privedený z centrálneho rozvodu (6bar).
Zariadenie na odber vzoriek je inštalované do sklzu na vstupe do dopravníka 621-PF6, na podlaží +7,550.

Jednotlivé technologické zariadenia budú ovládané  z existujúcej operátorskej stanice umiestnenej v centrálnom velíne. Z operátorskej stanice bude možné nastaviť režim činnosti linky  a to buď lokálne , alebo diaľkovo z centrálneho dispečingu.

V lokálnom režime je možné ovládať jednotlivé pohony z deblokačných skriniek patriacich k jednotlivým pohonom . Ovládanie pohonov v tomto režime je vhodné len pri opravách a skúškach, nie je určené na trvalú prevádzku. 
V diaľkovom režime je zariadenie spúšťané po skupinách operátorom  z centrálneho dispečingu a jeho chod je automatický. Zároveň sú zobrazené prevádzkové a poruchové stavy na centrálnom dispečingu pomocou vizualizácie. Chod jednotlivých pohonov je vzájomne blokovaný proti smeru toku materiálu.

Funkcia vypínacieho tlačidla zostáva aktívna v obidvoch prevádzkových režimoch.

2.2.3
Ročný časový fond, časové využitie

Prevádzkový režim




8 h/deň

Ročný časový fond


250 dní , 2000 h

Skutočný ročný časový fond je závislý na odbyte voľne loženého cementu počas kalendárneho roka

2.2.4
Pracovné sily, zmennosť

Prevádzkový režim




8 h/deň

Ročný časový fond


250 dní




2000 h

Nároky na pracovné sily sa realizáciou projektu  nemenia.

2.2.5
Koncepcia skladovania a manipulácie s materiálom

Koncepčne sa manipulácia s hotovým produktom t.j. s cementom v objekte novej nakladacej stanice  uskutočňuje nasledovne: Cement bude odoberaný zo síl 611-ZA2, -ZA3, -ZA4, z výpadových otvorov s označením č.2. Pomocou pneumatických dopravníkov je cement dopravený cez triedič do nakladacieho zariadenia s pojazdnou teleskopickou plniacou hubicou. Jazdný rozsah hubice je 5 m. Autocisterna počas plnenia stojí na mostovej váhe s rozmermi vážiaceho mosta 3x18 m.
2.3
Riešenie dopravy, pripojenie stavby na dopravný systém

Charakterizovanie dopravnej polohy riešeného územia, dopravné vzťahy

Charakteristiky dopravnej polohy voľnejšie vymedzeného územia súvisiaceho so závodom Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník definujú vzťahy územia k prvkom nadradenej komunikačnej sústavy.   Dopravne funkčne nadradenú sieť dopravnej infraštruktúry v širšie vymedzenom území reprezentuje v prvom rade diaľnica D2 resp. európsky koridor E65 Praha, Brno, Bratislava, Györ, Budapešť, ktorý je vedený po D2. Dopravne a funkčne nadradenú sieť dopravnej infraštruktúry v užšie vymedzenom území reprezentuje štátna cesta II/501 Lozorno-Brezová pod Bradlom. Touto cestou je zabezpečený prístup na diaľnicu D2.

Poloha cementárne z hľadiska dopravného je dobrá, nakoľko existujúca dopravná infraštruktúra zabezpečuje prepojenie s nadradeným komunikačným systémom. Automobilová doprava je v záuj-movom území doplnená o železničnú dopravu, ktorá je reprezentovaná traťou Plavecký Mikuláš – Zohor. Tu je trať pripojená na hlavnú trasu Bratislava – Brno - Praha. 

Dopravnú polohu riešeného a záujmového územia charakterizujú aj väzby na systémy hromadnej dopravy. Nosný systém tvorí pravidelná prímestská autobusová doprava. Táto zabezpečuje spojenie s okresným mestom a priľahlými obcami. Autobusová doprava je doplnená osobnou železničnou dopravou a individuálnou automobilovou dopravou. 

Komunikačný systém

V rámci závodu je vybudovaný systém komunikácii, ktoré zabezpečuje vnútrozávodné dopravné vzťahy. Existujúce komunikácie sú betónové. Od chodníkov a zelene sú oddelené betónovými obrubníkmi. Odvodnenie existujúcich komunikácii a plôch je zabezpečené priečnym a pozdĺžnym sklonom do uličných vpustov. Tieto sú napojené na dažďovú kanalizáciu v areáli. Komunikácie umožňujú okrem iného i dopravu cementu z novobudovaného objektu závodu k zákazníkovi
2.4
Starostlivosť o životné prostredie


2.4.1
Zdroje, druhy, vlastnosti, množstvá škodlivín a spôsob ich zneškodnenia

Tuhé znečisťujúce látky (TZL)

Technologická linka nakládke cementu do aut je vybavená odprašovacím (fitračným) zariadením s nasledovnými parametrami:

Prietokové množstvo vzdušniny:
3600 m3.h-1
Filtračná plocha:
42 m2
Zaťaženie filtračnej plochy:
85,71 m3.m-2.h-1
Vstupná koncentrácia TZL:
do 100 g.m-3 

Výstupná koncentrácia TZL:
do 10 mg.m-3
Zachytené odprašky vo výsypke filtra budú cez rotačný podávač vrátené späť do procesu.
Plynné emisie

Produkcia plynných emisií  z prevádzkového súboru sa nepredpokladá.

Odpadové hospodárstvo

Odpadové látky budú vznikať len počas výstavby. V zmysle ustanovení zákona o odpadoch č. 223/2001 Z.z v znení neskorších predpisov, Vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z.z. v znení neskorších zmien a doplnení, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov.

Odpady vznikajúce počas realizácie stavby:

	Kód
	Kat.
	Druh
	Množstvo
	Miesto a spôsob zneškodnenia alebo zhodnotenia odpadov

	17 02  01
	o
	Drevo
	0,5 t
	D10, Spaľovanie

	17 04 05
	o
	Železo a oceľ
	6 t
	R4, Recyklácia kovov

	17 05  06
	o
	Výkopová zemina iná ako uve-dená v 17 05 05
	263 m3
	D1, Medziskládka odpadov v závode

	17 04 11
	o
	Káble iné ako sú uvedené v     17 04 10
	0,2 t
	Zberné suroviny

	17 04 07
	O
	Zmiešané kovy
	0,05 t
	Zberné suroviny

	17 01 01
	O
	Stavebná suť, betón, murivo
	85 m3
	D1, Medziskládka odpadov v závode


Zneškodnenie alebo zhodnotenie odpadov, ktoré vznikajú počas realizácie stavby, bude vykonané vyššie uvedenými spôsobmi a bude zabezpečené zmluvným odberom oprávnenými organizáciami. Výber organizácii bude realizovaný výberovým konaním.

Evidencia o druhoch a množstve odpadov, ktoré vzniknú pri realizácii stavby, ako aj doklady o ich zneškodnení budú predložené pri kolaudácii stavby a ustanovené údaje z evidencie budú ohlásené príslušnému orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva. 

2.4.2 Spôsob zneškodnenia alebo obmedzenia rizikových vplyvov na životné prostredie,

vznikajúcich prevádzkovaním dokončenej stavby

Obmedzenie rizikových vplyvov je zabezpečené aplikáciou nasledovných opatrení:

a.) voľba a výber technologického zariadenia, ktorý bol vykonaný s dôrazom na technickú úroveň v súvislosti s rešpektovaním požiadaviek na ochranu životného prostredia (BAT)

b.) dôsledné dodržanie technologického procesu

c.) dodržiavanie všeobecne platných bezpečnostných a požiarno-bezpečnostných predpisov a špecifických opatrení

d.) minimalizácia poruchových stavov pravidelnou systematickou revíziou a údržbou strojno-technologických a elektrických zariadení

V projekte sa dôsledne uplatňuje zásada predchádzať pôsobeniu rizikových vplyvov na životné prostredie pred spôsobom následnej ochrany pred ich účinkami. 

2.4.3 Riešenie ochrany stavby proti hluku z dopravy, prípadne iných zdrojov

Stavba nevyžaduje osobitné riešenie ochrany stavby proti hluku z vonkajších zdrojov. 

2.4.4
Stavebné, priestorové, vnútroklimatické a akustické riešenie

Dispozičné riešenie vychádza z potrieb a charakteru prevádzky. Vnútroklimatické a akustické riešenie týchto vnútorných priestoroch zodpovedá požiadavkám prevádzky a spôsobu ich využitia. Umelé osvetlenie zodpovedá STN 36 0450.

2.4.5
Riešenie umelého osvetlenia 

V návrhu osvetlenia sa uvažuje s osvetlením s výbojkovými svietidlami. Počty svietidiel v jednotlivých priestoroch sú určené podľa požadovanej intenzity osvetlenia výpočtom. Typy svietidiel  budú v súlade s uvedeným výpočtom a architektonickým riešením daného projektu. 

Stanovené intenzity a rovnomernosti osvetlenia, ako aj ostatných svetelno-technických ukazovateľov bude v zmysle STN 36 0450 Umelé osvetlenie priestorov je uvedené v časti 9 tejto správy a je riešené v časti C.1.7 . 

2.4.6
Riešenie ochrany proti hluku v prevádzkových zariadení
V prevádzke sa pracuje na 8 hod. pracovné zmeny. V priestoroch nakladacej stanice cementu nie je trvalá obsluha. Pri pobyte v uvedených priestoroch musia byť pracovníci vybavení osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami. 

2.4.7
Iné negatívne vplyvy pôsobiace na stavbu v rámci existujúceho životného prostredia 

a riešenie proti nim

Na stavbu pôsobia všetky vplyvy vnútorného prostredia areálu, ktoré ale nie sú takého charakteru alebo druhu, aby si vyžadovali osobitné riešenie.

2.5
Starostlivosť o bezpečnosť práce a technických zariadení

Cieľom stavby je zvýšenie nakladacej kapacity pre voľne ložený cement. Objekty riešené v rámci tejto stavby sa nachádzajú v oplotenom areáli spoločnosti Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník. Vzhľadom na charakter stavby je bezpečnosť práce a technických zariadení obsiahnutá z samostatnej časti B.4 – Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci.

2.6
Protipožiarne zabezpečenie stavby

Je riešené v samostatnej časti projektovej dokumentácie B.3  Protipožiarne zabezpečenie stavby.

2.7
Zariadenie civilnej ochrany

V rámci tejto stavby sa neriešia zariadenia civilnej ochrany.  Pracovníci poverení obsluhou a údržbou zariadení tejto stavby budú využívať jestvujúce zariadenie civilnej ochrany, ktoré sa nachádzajú v areáli závodu. 

2.8
Riešenie protikoróznej ochrany kovových konštrukcií

V rámci tejto stavby sú oceľové konštrukcie a technologické zariadenia chránené použitím náterových systémov a farebných odtieňov v zmysle „HOLCIM Standard design criteria“. 

Všetky oceľové konštrukcie budú pred vyhotovením  náteru dôkladne opieskované a odmastené.

Výstuž podzemných základových konštrukcií bude proti korózii chránená väčším krytím betónu.

2.9
Zabezpečenie televízneho príjmu

Charakter stavby si nevyžaduje špeciálne riešiť zabezpečenie televízneho príjmu.

2.10
Stanovenie ochranných pásiem

Na pozemky navrhovanej stavby nezasahujú ochranné pásma jestvujúcich výrobných objektov. 

Ochranné pásma podzemných rozvodov  sú požadované vzdialenosti iných konštrukcií od podzemných rozvodov a tie sú:

· 1 m od káblových rozvodov na obe strany,

· 1,5 m od pôdorysného okraja vodovodných a kanalizačných potrubí do ø 500 na obe strany,

· 2,5 m od pôdorysného okraja vodovodných a kanalizačných potrubí nad ø 500 na obe strany.

Určenie prostredia

V časti G. je vypracovaný Protokol č. 12/2010 o určení prostredia pre priestory stavby.

2.11
Koordinačné opatrenia v prípade inej súbežnej výstavby v priestore alebo blízkosti 

stavby

V čase realizácie hlavných objemov prác stavby v blízkosti nebude realizovaná žiadna stavba. 

3.
ZEMNÉ  PRÁCE

Pred zahájením prác na základových konštrukciách stavebného objektu bude vykonaná demontáž vyšpecifikovaných zariadení a konštrukcií - stavba „Úpravy na železničnej vlečke Rohožník “, realizácia ktorej vytvorí priestorové podmienky pre výstavbu predmetnej stavby. Projektovú dokumentáciu vypracoval PRODEX spol. s r.o. Bratislava v 12/2010.  Následne urobí vytýčenie základov podľa výkresu. 

Výkopy budú realizované v triede ťažiteľnosti 3 (STN 73 3050). Vykopaná zemina sa odvezie na závodnú skládku. Podzemná voda nedosahuje úroveň základovej škáry. Objem zemných prác cca 263 m3 
4.
PODZEMNÁ  VODA 

Z výsledkov inžiniersko-geologického prieskumu vyplýva, že odvodnenie staveniska nepripadá do úvahy.  

Hladina podzemnej vody narazená v hĺbke: -12,0 mp.t.
Hladina podzemnej vody ustálená v hĺbke: -12,0 mp.t.
5.
ODPADOVÉ  VODY, KANALIZÁCIA

Odpadové vody technologické pri prevádzke zariadenia nevznikajú. 

Dažďové vody zo striech a voľných plôch budú odvedené.  Dažďové vody neznečistené, ktorých množstvo sa oproti súčasnosti zásadne nemení, sú zaústené bez predčistenia cez vpuste do jestvujúcej dažďovej kanalizácie.

6.
ZÁSOBOVANIE  VODOU
Prevádzkovanie technologického zariadenia na nakládku voľne loženého cementu do autocisterien nie je požadovaný prívod úžitkovej vody . 

7.
Teplo a palivá

V rámci tejto stavby nie je potrebné riešiť vykurovanie objektov. 

8.
ROZVOD  ELEKTRICKEJ  ENERGIE

8.1
Napájací rozvod, napäťová sústava

Rozvádzač: 6P1-1M3:

-
3+PEN (N+PE) ~ 50Hz  400V/TN–C-S

-
24V/DC, FELV

8.2
Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom je v zmysle STN 33 2000-4-41

A/ Základná ochrana (ochrana pred priamym dotykom)

· základná izolácia živých častí – kap. A.1
· zábranami alebo krytmi – kap. A.2
B/ Ochrana pri poruche  (ochrana pred nepriamym dotykom)

· samočinným odpojením napájania – čl. 411.3.2
· s doplnkovým ochranným pospájaním – čl. 415.2
· s ochranným uzemnením a ochranným pospájaním – čl. 411.3.1 
8.3
Stupeň dôležitosti dodávky elektrickej energie

3. stupeň podľa STN 34 16 10

8.4
Celkový inštalovaný príkon

Doplnenie do technologického rozvádzača 6P1-1M3:

· novoinštalovaný výkon (technológia) Pi = 27 kW

· novoinštalovaný súčasný výkon (technológia) Ps = 18,9 kW

· celkový inštalovaný výkon (technológia) Pi = 224,8 kW

· celkový súčasný výkon (technológia) Ps =  187,36 kW

· koeficient súčasnosti ( = 0,7

8.5
Spotreba el. energie:

· Ročná spotreba el. energie technológie v rozvádzači 6P1-1M3:





A = Ps ( h (kWh/rok)
A = 187 ( 2000 = 374 000 kWh/rok
· Ročná spotreba novoinštalovanej technológie v rozvádzači 6P1-1M3:





A = Ps ( h (kWh/rok)
A = 18,9  ( 2000 = 37 800 kWh/rok
8.6
Náhradné zdroje, ich účel a spôsob zapojenia
Na existujúci náhradný zdroj nebude pripojený žiadny pohon technologických zariadení  PS 621.

8.7
Druh prostredia

Viď priložený Protokol č. 12/2010. Protokol sa nachádza v časti D.2.7 Prílohy, ako aj v časti G. Doklady
9.
OSVETLENIE

9.1
Systém, druhy a intenzita osvetlenia

Osvetlenie priestorov nakladacej stanice a trasy príjazdu a odjazdu je realizované prostredníctvom 2 svetelných okruhov. Minimálna intenzita osvetlenia je 50 luxov, podľa STN EN 12464-1 (360074) a STN 36 0451 . Na plošine nakladacej stanice stanice je minimálna intenzita osvetlenia 100 luxov. Minimálna intenzita osvetlenia príjazdovej a odjazdovej trasy je 20 luxov.

Projektované svetelné el. rozvody budú realizované káblami typu CYKY, pevne uloženými na káblových roštoch a v oceľových, pancierových elektroinštalačných rurkách.   

Osvetlenie priestorov nakladacej stanice bude riešené žiarivkovými svietidlami:

- typu PEPS, A2582PM, (2X58W) , AMI

Osvetlenie príjazdovej a odjazdovej trasy bude riešené svietidlami:

- typu SERENA, A0132627, (HPS 150W) , AMI

9.2 Napájací rozvod, napäťová sústava, spôsob ovládania

3+N+PE, ~ 50Hz  400 V/230V, TN–S

9.3
Uzemnenie a ochrana proti nebezpečnému dotyku

Uzemnenie – základový zemnič.

Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom je v zmysle STN 33 2000-4-41:

A/ Základná ochrana (ochrana pred priamym dotykom)

· základná izolácia živých častí – kap. A.1
· zábranami alebo krytmi – kap. A.2
B/ Ochrana pri poruche  (ochrana pred nepriamym dotykom)

· samočinným odpojením napájania – čl. 411.3.2
· s doplnkovým ochranným pospájaním – čl. 415.2
· s ochranným uzemnením a ochranným pospájaním – čl. 411.3.1 
9.4
Bilancia spotreby energie

· inštalovaný výkon – doplnený (umelé osvetlenie) Pi = 1,20 kW

· inštalovaný výkon – doplnený (zásuvkové obvody) Pi = 4,0 kW

9.5
Umiestnenie svietidiel

Pre uchytenie svietidiel budú využité konštrukčné časti OK a stavby.

10.
slaboprúdové rozvody

 Slaboprúdové rozvody nie sú súčasťou projektu.

Trenčín, január 2011
Vypracoval: Ing. Peter Vražda
Príloha č. 2
Výpis z katastra nehnuteľnosti.

Príloha č. 3
Vyjadrenia dotknutých úradov
